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Portable Player Dock— Manual do Proprietário

 

Acessórios fornecidos

 

Por favor, antes de usar o aparelho,  verifique se os seguintes acessórios 
foram incluídos.
Controle remoto  e Adaptador AC

 

Recursos 

 

Mix Multi Source

 

Quando um iPhone/iPod e outros aparelhos externos estiverem conec-
tados ao PDX-11, o áudio pode ser usado de diversas formas. Por exem-
plo, tocando música enquanto se ouve as notícias. 

 

Controle de volume integrado

 

Você pode controlar o volume do PDX-11 operando o controle de 
volume no iPhone/iPod. 

 

Carregue a bateria do seu iPhone/iPod.

Uso com pilhas

 

Você pode ouvir música a qualquer momento, em qualquer lugar. 

 

Antes de usar

 

Conecte o adaptador AC fornecido. 
Conecte o adaptador AC ao PDX-11, 
antes de conectar o cabo de força na 
tomada. 
No Uso do PDX-11 com pilhas, des-
conecte o adaptador AC do painel 
traseiro. 

 

Quando usar o PDX-11 
com pilhas 

 

1 Para ligar o aparelho

 

Pressione o botão de ligar.

 

Quando o aparelho liga, o indicador de condição verde acende. 
Quando o PDX-11 é deixado ligado sem a conexão de iPhone/iPod e 
cabo de conexão de aparelho externo, ele desliga em 30 minutos.

 

2 Conexão de aparelhos de música

 

Conecte o iPhone/iPod ao dock de iPod

 

A bateria do iPhone/iPod conectado é carregada. 

 

3 Reprodução de áudio

 

Se você começar a 
reprodução no apa-
relho conectado, o 
som vai ser produ-
zido nos alto-falan-
tes do PDX-11. 
A reprodução do 
iPhone/iPod pode 
ser controlada ou 
pelo controle remoto 

fornecido, ou dire-
tamente no iPhone/
iPod. 

 

Uso do controle remoto

 

Distância máxima 6 metros (20 pés) e ângulo 
máximo 30º.

 

Troca da pilha do controle 
remoto. 

 

Retire o compartimento de pilha como 
mostra o diagrama, e troque a pilha. 
Enquanto se empurra a aba na direção 1, 
deslize o suporte de pilha na direção 2. 

 

Notas:

 

• A bateria do iPhone/iPod não pode ser carregada quando o PDX-11 
estiver funcionando com pilhas. 

• Use o adaptador do dock que acompanha o iPhone/iPod ou outro 
adaptador. Se não for usado o adaptador, ou se o  adaptador não for 
compatível, a conexão pode se soltar ou não ser estável, causando 
danos nos conectores. Para informação sobre os adaptadores de 
dock, consulte o website da Apple. 

• Se o iPhone/iPod for conectado forçadamente estando em uma capa 
de proteção, o conector pode ser danificado. Retire a capa de prote-
ção do iPhone/iPod antes de fazer a conexão. 

• Quando o aparelho é usado com a função “shake” do iPhone/iPod 
ligada, a música pode mudar em virtude da vibração do alto-falante, 
dependendo da música em reprodução. Se isto acontecer, desligue 
a função “shake”. Consulte o manual do iPhone/iPod para desligar 
esta função. 

• Sempre desconecte o iPhone/iPod do PDX-11 antes de carregar o 
PDX-11 pela alça. 

• Se o iPhone/iPod for conectado enquanto reproduz vídeo ou músi-
cas, o PDX-11 liga automaticamente e continua a tocar (exceto 
quando o PRX-11 estiver no modo de economia de energia). 

• Você sempre pode conectar ou desconectar o iPhone/iPod. 
• O volume do PDX-11 pode ser ajustado usando o iPhone/iPod. O 

volume também é apresentado no iPhone/iPod. 
• O PDX-11 desliga automaticamente quando o iPhone/iPod e conec-

tores de aparelhos externos são desconectados. 
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Instruções importantes de segurança

 

O raio com uma 
seta, dentro do tri-
ângulo equilátero, 
alerta sobre a pre-
sença de voltagem 
de risco dentro do 

aparelho, com magnitude suficiente 
para ser um risco de choque para 
pessoas.

O ponto de excla-
mação dentro do 
triângulo 
equilátero alerta 
para a existência de 
instruções de ope-

ração e manutenção na literatura que 
acompanha o aparelho.

 

IMPORTANTE

 

Anote o número de série do seu aparelho no espaço abaixo:
MODELO:

Nº de série:

O número de série está localizado na traseira do aparelho. Conserve este 
Manual do Proprietário em um local seguro para consultas futuras.
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Leia estas instruções.
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Conserve estas instruções.
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Considere todos os avisos.
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Siga as instruções.
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Não use este aparelho próximo de água.
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Limpe apenas com pano seco.
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Não bloqueie as aberturas de ventilação. Instale de 
acordo com o manual de instruções.
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Não instale próximo de fontes de calor, como  
aquecedores ou outros aparelhos (incluindo 
amplificadores) que aquece.
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Não retire o conector de aterramento. A tomada de 
três pinos é para sua segurança. Se este conector 
não servir na sua tomada, peça a um eletricista 
que troque a sua tomada.
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Proteja o cabo de força para que não caminhem 
sobre ou sobre os conectores. Evite tração no cabo, 
para não danificar a entrada no aparelho.  
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Use apenas acessórios indicados pelo fabricante
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Use apenas estantes tripés e mesas 
especificadas pelo fabricante ou 
vendidas junto com o aparelho. 
Ao usar uma estante, cuidado ao 
mover a estante com o aparelho para que não 
tombe.

 

13

 

Desconecte o aparelho quando houver a 
possibilidade de raios, ou se o aparelho for ficar 
sem uso por algum tempo.
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Procure pessoal qualificado caso precise de 
reparos, como troca de cabo, plug, ou se ocorrer 
entrada de objetos ou líquidos no aparelho, se o 
aparelho cair, ou ficar exposto à chuva, ou ficar 
úmido por qualquer motivo, ou se não funcionar 
como esperado. 

 

Cuidado: Leia estas instruções antes 
de operar o aparelho

 

Para assegurar o bom funciona-
mento, leia este manual com aten-
ção. Depois, guarde este manual 
para consultas futuras. 
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Instale este aparelho em um local fresco, seco e 
bem ventilado. Longe de luz direta do sol, fontes 
de calor, vibração, poeira, umidade ou frio (não 
deixe em um carro, etc)
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Coloque este aparelho afastado de outros aparelhos 
elétricos, motores, ou transformadores, para  
evitar ocorrência de ruídos no som.
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Não exponha este aparelho a mudanças súbitas de 
temperatura, de frio para quente, nem coloque 
em um ambiente com alta umidade (sala com 
umidificador) evitando condensação no interior 
do aparelho, que pode levar a choque elétrico, 
fogo, e danos ao aparelho, assim como ferimento 
a pessoas. 
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Evite instalar o aparelho em locais onde possam 
cair objetos sobre o aparelho, ou onde o aparelho 
fique exposto a líquidos que pinguem os 
espirrem. 

 

Sobre este aparelho NÃO coloque:

 

Outros componentes, que podem danificar e/ou 
descolorir a superfície do aparelho
Objetos em combustão (velas), que podem 
causar fogo, danos ao aparelho e ferimento em 
pessoas. 
Recipientes com líquidos, que podem derramar e 
causar choque ao usuário e danos ao aparelho.
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Não cubra o aparelho com jornal, toalha, cortina, 
etc. Evite obstruir a irradiação de calor. Se a 
temperatura dentro do aparelho subir, isto 
causar combustão, danificando o aparelho e 
ferindo pessoas.
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Não use o aparelho com a parte de cima virada 
para baixo. Isto leva a aquecimento e dano.
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Não use força nos botões, chave e cabos. 
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Ao desconectar o cabo de força da tomada, segure 
o plugue. Não tracione o cabo.
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Não limpe o aparelho com solventes químicos. Isto 
danifica o acabamento. Use um pano limpo e 
seco.

 

10

 

Use apenas tomadas com a voltagem indicada 
no aparelho. O uso em voltagem maior que o 
especificado é perigoso e pode causar fogo, 
danificar o aparelho, e ferir pessoas. A  Yamaha 

não assume responsabilidades pode danos 
resultantes no uso do aparelho com voltagem 
diferente da indicada.
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Não tente modificar este aparelho. Procure o 
Atendimento Yamaha quando precisar de 
qualquer serviço. O gabinete não deve  ser aberto 
por nenhum motivo. 

 

12

 

Quando o aparelho for ficar sem uso por algum 
tempo (férias), desconecte o cabo de força da 
tomada.
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Leia a seção “Solução de problemas” sobre os 
erros de operação mais comuns, antes de 
considerar que o aparelho tem problemas.
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Antes de mover o aparelho, desconecte o cabo de 
força da tomada.
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Use o adaptador AC fornecido. O uso de outro 
adaptador AC pode causar fogo e danificar este 
aparelho.
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Instale o aparelho próximo de uma parede e 
onde o cabo de força possa alcançar facilmente.
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Para maior proteção deste produto durante uma 
tempestade com raios, ou se o aparelho for ficar 
sem uso, desconecte da tomada. Isto evita danos 
causados por raios e variações da corrente.
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As pilhas não devem ser expostas a calor 
excessivo, como luz do sol, fogo e outros.
Mantenha as pilhas em local fora do alcance de 
crianças. As pilhas são perigosas se uma criança 
puser a pilha na boca. 
Se a pilha ficar velha, a distância para o 
funcionamento do controle remoto é reduzida. 
Se isto acontecer, troque as pilhas. Não misture 
pilhas de tipos diferentes (alcalinas e outros 
tipos).Leia a  embalagem da pilha para saber o 
tipo. Pilha de tipos diferentes podem ter a mesma 
cor e formato. Pilhas gastas podem apresentar 
vazamento. Se a pilha tiver vazamento, descarte 
imediatamente. Evite tocar no material do 
vazamento, e evite que este material toque em 
roupas, etc. Limpe o compartimento 
completamente antes de colocar pilhas novas. Se 
o aparelho for ficar sem uso por algum tempo, 
retire as pilhas do aparelho, caso  contrário, as 
pilhas podem ter vazamento, danificando o 
aparelho. Não jogue pilhas no lixo junto com o 
lixo comum. Pilhas devem ser descartadas em 
locais de recolhimento de pilhas usadas.

 

AVISO 

 

Este aparelho pode causar interferência nas cores de um aparelho de TV CTR. Se isto acontecer, afaste este aparelho da TV.

 

AVISO 

 

PARA REDUZIR O RISCO DE FOGO E CHOQUE ELÉTRICO, NÃO EXPONHA ESTE APARELHO À CHUVA OU UMIDADE. 
Mesmo que o iPhone ou o iPod não esteja conectado a este aparelho, este aparelho não fica desconectado da alimentação, se estiver conectado 
na tomada. Nesta situação, o aparelho foi projetado para  consumir muito pouca energia.

 

CUIDADO

 

Perigo de explosão se a pilha for colocada incorretamente. Troque apenas por pilhas de tipo equivalente.

 

Queremos você como ouvinte por toda a vida

 

A Yamaha e a associação de indústrias eletrônicas e o grupo de consumidores de eletrônicos deseja que você consiga o máximo do seu equipa-
mento, tocando em volume seguro. Que você consiga um som claro e potente do seu equipamento, sem distorções ou ruídos, e mais importante, 
sem afetar a sensibilidade da sua audição. 
Como a perda de audição em geral é imperceptível até ser muito tarde, a Yamaha e a associação de indústrias e consumidores recomenda que você 
evite exposição prolongada a volume excessivo.

 
Solução de problemas

 

Consulte a tabela abaixo, se o aparelho não funcionar como esperado. Se o problema que você tiver não estiver na lista abaixo, ou se a instrução abaixo 
não ajudar, desligue o aparelho, desconecte-o da tomada, e entre em contato com seu Distribuidor Yamaha. 

 

Especificações

 

iPod  suportados ....................................  iPod touch (1ª, 2ª, 3ª e 4ª gerações), 
iPod classic, iPod com vídeo,  iPod nano (1ª, 2ª, 3ª, 4ª, 5ª e 6ª gerações)
iPhone suportado ..................................  iPhone 4, iPhone 3GS, iPhone 3G, iPhone
AUX
Conector Input .......................................  ø 3.5 mm (1/8 in.)conector mini estéreo
Alimentação
Modelos EUA e Canadá ...........................  AC 120 V, 60 Hz
Outros modelos ..................................... AC 100 a 240 V, 50/60 Hz
Consumo de corrente .............................  8 W
Consumo desligado e com
 iPhone/iPod desconectados ................... .5 W ou menos
Adaptador AC  ........................................MU18-D120150-A1 (DC 12 V, 1.5 A)
Pilhas......................................................  LR6, AA, UM-3 x 6  8 de funcionamento com 0.18 W de saída (pilha alcalina)

* Para usar iPod, não suportados, como 4ª geração ou anteriores,  iPod, iPod shuffl e, iPod photo, e iPod mini, conecte o  iPod na entrada AUX e use como um apare-
lho externo.
* Especificações sujeitas a alterações sem aviso prévio.
* A placa com o nome está na parte de baixo do aparelho.

“Made for iPod” e “Made for iPhone” indicam acessórios eletrônicos projetados especificamente para iPod ou iPhone, respectivamente, e são 
certificados pelo desenvolvedor para obedecer os padrões de funcionamento da  Apple. A Apple não é responsável pelo funcionamento do apa-
relho, ou pela segurança . Note que este acessório pode afetar o funcionamento  do iPod ou iPhone em redes sem fio  iPhone, iPod, iPod clas-
sic, iPod nano, iPod touch e iTunes são marcas da Apple Inc.

 

Situação Pontos a verificar e soluções propostas

Sem som • O iPhone/iPod está corretamente conectado ao dock de iPod? 
• O PDX-11 e o cabo de conexão de aparelho externo está conectado com firmeza? 
• O adaptador AC está conectado com firmeza? 
• Aperte o botão de ligar, para ligar o PDX-11.
 • O volume não está baixo?
 • As pilhas do PDX-11 não estão gastas?

Mesmo aumentando o volume, o 
som não aumenta. 

É possível que o circuito de proteção tenha sido ativado por volume excessivo. 
Reduza o volume.

Mesmo mudando o volume do 
iPhone/iPod o volume do som não 
muda. O iPhone/iPod não pode ser 
controlado usando o controle 
remoto.

• O iPhone/iPod conectado é compatível com o PDX-11? (ver: “Especificações”) 
•O iPhone/iPod está conectado com firmeza no dock de iPod?

O PDX-11 não pode ser controlado 
pelo controle remoto

 • Se o PDX-11 estiver alimentado por pilhas, pode ser que ele tenha entrado no modo 
de economia (ver: “Antes de usar”) 
• Você está fora da distância ou ângulo de ação do controle remoto? 
• A pilha do controle remoto não está gasta, ou não foi colocada incorretamente? 
• Foi retirado o isolante da pilha?

Quando o PDX-11 é usado em local 
aberto, a distância para ação do 
controle remoto fica menor.

A área de ação do controle remoto depende do ambiente (quantidade de luz, luz do 
sol, etc.).

O indicador de status verde está 
aceso, e o indicador vermelho 
pisca por 2 segundos.

O iPhone/iPod conectado é compatível com o PDX-11? Use um iPhone/iPod supor-
tado. (ver: “ESPECIFICAÇÕES”)

O indicador de status verde está 
aceso, e o indicador vermelho 
pisca rapidamente.

• O iPhone/iPod está conectado com firmeza no dock de iPod? 
• Faça o “Restart” do iPhone/iPod. 
• Atualize o firmware do iPhone/iPod para a última versão.

O indicador de status verde está 
aceso, e o indicador vermelho 
pisca lento. 

As pilhas do PDX-11 não estão gastas?

O PDX-11 não funciona. Em alguns casos, fazer o reset do PDX-11 pode resolver o problema. Para o reset, 
desligue o PDX-11, aperte e segure o botão de ligar do painel de controle por pelo 
menos 10 segundos. Depois, volte a ligar.


